
II

(Akti, sprejeti v skladu s Pogodbo ES/Pogodbo Euratom, katerih objava ni obvezna)

ODLOČBE/SKLEPI

KOMISIJA

ODLOČBA KOMISIJE

z dne 25. aprila 2008

o določitvi standardnih zahtev za nacionalne programe izkoreninjenja, nadzora in spremljanja
nekaterih živalskih bolezni, ki jih financira Skupnost in jih predložijo države članice

(notificirano pod dokumentarno številko C(2008) 1585)

(Besedilo velja za EGP)

(2008/425/ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Odločbe Sveta 90/424/EGS z dne 26. junija
1990 o odhodkih na področju veterine (1) in zlasti člena 24(10)
Odločbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Odločba 90/424/EGS določa postopke, ki urejajo finančni
prispevek Skupnosti za programe izkoreninjenja, nadzora
in spremljanja živalskih bolezni in zoonoz. V skladu
z navedeno odločbo se uvede finančni ukrep Skupnosti za
povrnitev stroškov, ki so jih države članice imele
s financiranjem nacionalnih programov izkoreninjenja,
nadzora in spremljanja živalskih bolezni in zoonoz iz
Priloge k navedeni odločbi.

(2) Odločba 90/424/EGS določa, da morajo države članice
vsako leto najpozneje do 30. aprila predložiti Komisiji letne
ali večletne programe, katerih začetek je predviden
naslednje leto in za katere želijo prejeti finančni prispevek
Skupnosti.

(3) Na podlagi člena 3 Odločbe 90/424/EGS, kakor je bila
spremenjena z Odločbo 2006/965/ES, se lahko programi
za enzootsko govejo levkozo (EBL) in bolezen Aujeszkega
financirajo do 31. decembra 2010.

(4) Odločba Komisije 2004/450/ES z dne 29. aprila 2004
o določitvi standardnih zahtev glede vsebine vlog za
programe izkoreninjenja, spremljanja in nadzora živalskih
bolezni, ki jih financira Skupnost (2), določa, da morajo
države članice, ki želijo prejeti finančni prispevek Skupnosti
za programe izkoreninjenja, spremljanja in nadzora
nekaterih živalskih bolezni, predložiti vloge, ki vsebujejo
nekatere informacije, določene v navedeni odločbi.

(5) V Odločbi Komisije 2008/341/ES z dne 25. aprila 2008
o določitvi meril Skupnosti za nacionalne programe
izkoreninjenja, nadzora in spremljanja nekaterih živalskih
bolezni in zoonoz (3) so določena merila, ki jih morajo
izpolnjevati nacionalni programi za odobritev Komisije
v skladu s finančnim ukrepom Skupnosti iz člena 24(1)
Odločbe 90/424/EGS.

(6) Po sprejetju Odločbe 2008/341/ES in za nadaljnje
izboljšanje postopkov predložitve in sprejetja ter ocene
napredka med izvajanjem programov je treba posodobiti
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(1) UL L 224, 18.8.1990, str. 19. Odločba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Odločbo 2006/965/ES (UL L 397, 30.12.2006,
str. 22).

(2) UL L 155, 30.4.2004, str. 95. Odločba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Odločbo 2007/268/ES (UL L 115, 3.5.2007, str. 3).

(3) UL L 115, 29.4.2008, str. 44.



standardne zahteve glede vlog držav članic za finančni
prispevek Skupnosti za nacionalne programe in jih uskladiti
z navedenimi merili. Zaradi jasnosti je treba Odločbo 2004/
450/ES razveljaviti in jo nadomestiti s to odločbo.

(7) Ukrepi, predvideni v tej odločbi, so v skladu z mnenjem
Stalnega odbora za prehranjevalno verigo in zdravje živali –

SPREJELA NASLEDNJO ODLOČBO:

Člen 1

Države članice, ki želijo prejeti finančni prispevek Skupnosti za
nacionalne programe izkoreninjenja, nadzora in spremljanja
živalskih bolezni in zoonoz iz Priloge k Odločbi 90/424/EGS,
predložijo vloge, ki vsebujejo vsaj informacije, določene v:

(a) Prilogi I k tej odločbi za:

— govejo tuberkulozo,

— govejo brucelozo,

— brucelozo ovc in koz (B. melitensis),

— bolezen modrikastega jezika na endemičnih območjih
ali območjih visokega tveganja,

— afriško prašičjo kugo,

— vezikularno bolezen prašičev,

— klasično prašičjo kugo,

— vranični prisad,

— pljučno kugo govedi,

— steklino,

— ehinokokozo,

— trihinelozo,

— verotoksično E. coli,

— enzootsko govejo levkozo (EBL) in bolezen Aujes-
zkega;

(b) Prilogi II k tej odločbi za salmonelozo (zoonotsko
salmonelo);

(c) Prilogi III k tej odločbi za transmisivne spongiformne
encefalopatije (TSE) (govejo spongiformno encefalopatijo
(BSE), praskavec in bolezen kroničnega hiranja (CWD));

(d) Prilogi IV k tej odločbi za aviarno influenco pri perutnini in
divjih pticah;

(e) Prilogi V k tej odločbi za:

— infekciozno hematopoetsko nekrozo,

— infekciozno anemijo lososov,

— spomladansko viremijo pri krapih (SVC),

— virusno hemoragično septikemijo (VHS),

— okužbo s Koi herpes virusom (KHV),

— okužbo z Bonamia ostreae,

— okužbo z Marteilia refringens,

— bolezen belih pik pri rakih.

Člen 2

Odločba 2004/450/ES se razveljavi.

Člen 3

Ta odločba je naslovljena na države članice.

V Bruslju, 25. aprila 2008

Za Komisijo

Androulla VASSILIOU

Članica Komisije
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PRILOGA I

Standardne zahteve za predložitev nacionalnih programov izkoreninjenja, nadzora in spremljanja živalskih bolezni ali zoonoz iz člena 1(a) (1)

1. Podatki o programu

Država članica:

Bolezni (2):

Zahtevek za sofinanciranje Skupnosti za (3):

Referenčna številka tega dokumenta:

Kontaktna oseba (ime, telefon, telefaks, e-naslov):

Datum, ko je bil poslan Komisiji:

2. Podatki o epidemiološkem razvoju bolezni v preteklosti (4):

3. Opis predloženega programa (5):

4. Ukrepi predloženega programa

4.1 Povzetek ukrepov programa

Trajanje programa:

Prvo leto: Zadnje leto:
 nadzor  izkoreninjenje
 testiranje  testiranje
 zakol živali s pozitivnim testom  zakol živali s pozitivnim testom
 usmrtitev živali s pozitivnim testom  usmrtitev živali s pozitivnim testom
 cepljenje  podaljšan zakol ali usmrtitev
 zdravljenje  odstranjevanje proizvodov
 odstranjevanje proizvodov
 izkoreninjenje, nadzor ali spremljanje  drugi ukrepi (navesti):

18.6.2008
SL

U
radnilist

Evropske
unije

L
159/3

(1) V primeru drugega ali nadaljnjega leta večletnega programa, ki je že bil odobren z Odločbo Komisije, je treba izpolniti le oddelek 1, oddelek 7 in oddelek 8.
(2) Uporabiti je treba en dokument na bolezen, razen če se vsi ukrepi programa na ciljni populaciji uporabljajo za spremljanje, nadzor in izkoreninjenje različnih bolezni.
(3) Navesti leta, za katere je predložena vloga za sofinanciranje.
(4) Predložiti je treba kratek opis skupaj s podatki o ciljni populaciji (vrsta ter število prisotnih čred in živali v programu), glavnih ukrepih (testiranje, testiranje in zakol, testiranje in usmrtitev, razvrstitev čred in živali, cepljenje) in glavnih rezultatov

(pojavnost, razširjenost, razvrstitev čred in živali). Če so bili ukrepi bistveno spremenjeni, je treba podati podatke za posamezna obdobja. Podatki se predstavijo z ustreznimi epidemiološkimi razpredelnicami, diagrami ali zemljevidi.
(5) Predložiti je treba kratek opis programa skupaj z glavnimi cilji (spremljanje, nadzor, izkoreninjenje, razvrstitev čred in/ali regij, zmanjševanje razširjenosti in pojavnosti), glavnimi ukrepi (testiranje, testiranje in zakol, testiranje in usmrtitev, razvrstitev

čred in živali, cepljenje), ciljno populacijo živali in območji izvajanja ter opredelitvijo pozitivnega primera.



4.2 Organizacija, nadzor in vloga vseh zainteresiranih strani (1), vključenih v program:

4.3 Opis in razmejitev geografskih in upravnih območij, v katerih se bo program izvajal (2):

4.4 Opis ukrepov programa (3):

4.4.1 Prijavljanje bolezni:

4.4.2 Ciljne živali in populacije živali:

4.4.3 Identifikacija živali in registracija gospodarstev:

4.4.4 Razvrstitev živali in čred (4):

4.4.5 Pravila o premiku živali:

4.4.6 Testi in sheme vzorčenja, ki se uporabljajo:

4.4.7 Cepiva in sheme cepljenja, ki se uporabljajo:

4.4.8 Informacije in ocena ukrepov upravljanja z biološko varnostjo ter infrastrukture na vključenem gospodarstvu:

4.4.9 Ukrepi v primeru pozitivnega rezultata (5):

4.4.10 Shema nadomestil za lastnike zaklanih ali usmrčenih živali:

4.4.11 Nadzor nad izvajanjem programa in poročanje:

5. Koristi programa (6):
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(1) Navesti organe, pristojne za nadziranje in usklajevanje služb, pristojnih za izvajanje programa, in različne vključene nosilce dejavnosti. Navesti pristojnosti vseh vključenih subjektov.
(2) Navesti ime, označbo, upravne meje in površino upravnih in geografskih območij, v katerih se bo program izvajal. Predstaviti z zemljevidi.
(3) Predložiti je treba natančen opis vseh ukrepov, razen če je možno sklicevanje na zakonodajo Skupnosti. Navesti je treba nacionalno zakonodajo, v kateri so ukrepi določeni.
(4) Navesti le, če se uporablja.
(5) Predložiti je treba kratek opis ukrepov za pozitivne živali (zakol, namembna lokacija trupov, uporaba ali obravnava živalskih proizvodov, uničenje vseh proizvodov, ki bi lahko prenašali bolezen, ali obravnava takšnih proizvodov za preprečitev

kakršnega koli onesnaženja, postopek razkuževanja okuženih gospodarstev, izbrana metoda zdravljenja ali preprečevanja, postopek obnove staležev z zdravimi živalmi tistih gospodarstev, na katerih je bil izveden zakol vseh živali in vzpostavljeno
ogroženo območje v okolici okuženega gospodarstva.

(6) Predložiti je treba opis koristi za kmete in družbo na splošno.



6. Podatki o epidemiološkem razvoju v zadnjih petih letih (1)

6.1 Razvoj bolezni (2)

6.1.1 Podatki o čredah (a) (ena razpredelnica na leto in na bolezen/vrsto)

Leto:
Bolezen (b):

Stanje dne:
Vrsta živali:

Regija (c) Skupno število
čred (d)

Skupno število
čred v pro-
gramu

Število pregle-
danih čred (e)

Število pozitiv-
nih čred (f)

Število novih
pozitivnih
čred (g)

Število iztreb-
ljenih čred

% iztrebljenih pozi-
tivnih čred

KAZALNIKI

% zajetih čred

% pozitivnih čred
Obdobje razširje-
nosti v čredi

% novih pozitivnih
čred

Pojavnost v čredi

1 2 3 4 5 6 7 8 = (7/5) × 100 9 = (4/3) × 100 10 = (5/4) × 100 11 = (6/4) × 100

Skupaj

(a) Črede ali jate ali gospodarstva, kakor je ustrezno.
(b) Po potrebi bolezen in živalska vrsta.
(c) Regija, kakor je opredeljena v programu države članice za izkoreninjenje.
(d) Skupno število čred v regiji, vključno s čredami, ki so upravičene do programa, in čredami, ki niso.
(e) Pregled pomeni testiranje črede iz programa za zadevno bolezen za namen vzdrževanja ali zvišanja zdravstvenega statusa črede. V tem stolpcu čreda ne sme biti šteta dvakrat, tudi če je bila pregledana večkrat.
(f) Črede z vsaj eno pozitivno živaljo v obdobju, ne glede na število pregledov črede.
(g) Črede, ki so imele v prejšnjem obdobju status „neznano“, „ni prosta–negativna“, „prosta“, „uradno prosta“ ali „začasno preklican“ in vsaj eno pozitivno žival.
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(2) V primeru stekline ni treba predložiti podatkov.



6.1.2 Podatki o živalih (ena razpredelnica na leto in na bolezen/vrsto)

Leto:
Bolezen (a):

Stanje dne:
Vrsta živali:

Regija (b) Skupno število
živali (c)

Število živali (d) v
programu, ki jih
je treba testirati

Število testiranih
živali (d)

Število posa-
mezno testiranih

živali (e)

Število pozitivnih
živali

Zakol KAZALNIKI

Število zaklanih živali
ali živali, izbranih za
zakol, s pozitivnim

rezultatom

Skupno število zakla-
nih živali (f) % zajetih živali

% pozitivnih živali
Razširjenost med

živalmi

1 2 3 4 5 6 7 8 9=(4/3) × 100 10=(6/4) × 100

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in živalska vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
(c) Skupno število živali v regiji, vključno s čredami, ki so upravičene do programa, in čredami, ki niso.
(d) Vključuje živali, testirane posamezno ali v skupinah.
(e) Vključuje le živali, testirane posamezno, ne vključuje pa živali, testiranih z vzorci skupin (na primer testi vzorcev mleka iz skupnih posod).
(f) Vključuje vse zaklane pozitivne živali in tudi zaklane negativne živali po programu.
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6.2 Podrobni podatki o spremljanju in laboratorijskih testih

6.2.1 Podrobni podatki o spremljanju in laboratorijskih testih (ena razpredelnica na leto in na bolezen/vrsto)

Leto: Bolezen (a): Vrsta/kategorija živali:
Opis seroloških testov:
Opis mikrobioloških ali viroloških testov:
Opis drugih testov:

Regija (b)
Serološki testi Mikrobiološki ali virološki testi Drugi testi

Število testiranih vzorcev (c) Število pozitivnih vzorcev (d) Število testiranih vzorcev (c) Število pozitivnih vzorcev (d) Število testiranih vzorcev (c) Število pozitivnih vzorcev (d)

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in živalska vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
(c) Število testiranih vzorcev.
(d) Število pozitivnih vzorcev.

6.3 Podatki o okužbi (ena razpredelnica na leto in na bolezen/vrsto)

Leto: Bolezen (a): Vrsta živali:

Regija (b) Število okuženih čred (c) Število okuženih živali

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in živalska vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v programu države članice za izkoreninjenje.
(c) Črede ali jate ali gospodarstva, kakor je ustrezno.
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6.4 Podatki o statusu črede ob koncu vsakega leta (1)

Leto: Bolezen (a): Vrsta živali:

Regija (b)

Status čred in živali v programu (c)

Skupno število čred in
živali v programu Neznano (d)

Ni prosta ali ni uradno prosta bolezni Začasno preklican status
proste ali uradno proste

bolezni (e)
Prosta bolezni (f) Uradno prosta bolezni (g)

Zadnji pozitiven pregled (h) Zadnji negativen pregled (i)

Črede Živali (j) Črede Živali (j) Črede Živali (j) Črede Živali (j) Črede Živali (j) Črede Živali (j) Črede Živali (j)

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
(c) Ob koncu leta.
(d) Neznano: Rezultati prejšnjih pregledov niso na voljo.
(e) Začasno preklican, kakor je opredeljeno v zakonodaji Skupnosti ali nacionalni zakonodaji za zadevno bolezen, ob koncu obdobja za poročanje.
(f) Čreda, prosta bolezni, kakor je opredeljeno v zakonodaji Skupnosti ali nacionalni zakonodaji za zadevno bolezen.
(g) Uradno prosta čreda, kakor je opredeljeno v zakonodaji Skupnosti ali nacionalni zakonodaji za zadevno bolezen.
(h) Ni prosta in zadnji pozitiven pregled: čreda pregledana z vsaj enim pozitivnim rezultatom pri zadnjem pregledu.
(i) Ni prosta in zadnji negativen pregled: čreda pregledana z negativnimi rezultati pri zadnjem pregledu, vendar ni „prosta“ ali „uradno prosta“.
(j) Vključuje živali v programu v čredah z referenčnim statusom (levi stolpec).
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(1) Predložiti je treba le podatke za govejo tuberkulozo, govejo brucelozo, brucelozo ovc in koz (B. melitensis), enzootsko govejo levkozo (EBL) in bolezen Aujeszkega.



6.5 Podatki o programih cepljenja ali zdravljenja (1)

Leto: Bolezen (a): Vrsta živali:
Opis sheme cepljenja, zdravljenja ali druge sheme:

Regija (b) Skupno število
čred (c) Skupno število živali

Podatki o programu cepljenja ali zdravljenja

Število čred (c) v
programu cepljenja

ali zdravljenja

Število cepljenih ali
zdravljenih čred (c)

Število cepljenih ali
zdravljenih živali

Število apliciranih
odmerkov cepiva ali

zdravila

Število cepljenih
odraslih živali (d)

Število cepljenih mla-
dih živali (d)

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
(c) Črede ali jate ali gospodarstva, kakor je ustrezno.
(d) Le za govejo brucelozo in brucelozo ovc in koz (B. melitensis), kakor sta opredeljeni v programu.

6.6 Podatki o prostoživečih živalih (2)

6.6.1 Ocena populacije prostoživečih živali

Leto: Metoda ocenjevanja (a):

Regije (b)
Ocena populacije zadevnih vrst prostoživečih živali

Vrsta: Vrsta: Vrsta: Vrsta:

Skupaj

(a) Kot standardna metoda ocenjevanja se šteje plen. Če se uporablja druga metoda, jo je treba pojasniti.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
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(2) Podatke je treba posredovati le, če program vključuje ukrepe za prostoživeče živali ali če so podatki epidemiološko pomembni za bolezen.



6.6.2 Spremljanje prostoživečih živali (ena razpredelnica na leto in na bolezen/vrsto)

Leto: Bolezen (a): Vrsta živali:
Opis seroloških testov:
Opis mikrobioloških ali viroloških testov:
Opis drugih testov:

Regija (b)
Mikrobiološki ali virološki testi Serološki testi Drugi testi

Število testiranih vzorcev Število pozitivnih vzorcev Število testiranih vzorcev Število pozitivnih vzorcev Število testiranih vzorcev Število pozitivnih vzorcev

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.

6.6.3 Podatki o cepljenju ali zdravljenju prostoživečih živali

Leto: Bolezen (a): Vrsta živali:
Opis sheme cepljenja, zdravljenja ali druge sheme:

Regija (b) km2

Program cepljenja ali zdravljenja

Število odmerkov cepiva ali zdravila za aplikacijo Število ciklov Skupno število apliciranih odmerkov
cepiva ali zdravila

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
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7. Cilji

7.1 Cilji testiranja (ena razpredelnica za vsako leto izvajanja)

7.1.1 Cilji diagnostičnih testov

Bolezen (a): Vrsta živali:

Regija (b) Vrsta testa (c) Ciljna populacija (d) Vrsta vzorca (e) Namen (f) Število načrtovanih testov

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
(c) Opis testa (na primer SN-test, AB-Elisa, RBT …).
(d) Specifikacija ciljne vrste in kategorij ciljnih živali (na primer spol, starost, vzrejna žival, žival za zakol …).
(e) Opis vzorca (na primer kri, serum, mleko …).
(f) Opis namena (na primer razvrstitev, spremljanje, potrditev sumov primera bolezni, spremljanje ciklov, serokonverzija, nadzor izločenih cepiv, testiranje cepiva, nadzor cepljenja ...).
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7.1.2 Cilji testiranja čred in živali (1)

7.1.2.1 Cilji testiranja čred (a)

Bolezen (b): Vrsta živali:

Regija (c) Skupno število
čred (d)

Skupno število
čred v programu

Predvideno
število

pregledanih
čred (e)

Predvideno
število pozitivnih

čred (f)

Predvideno
število novih
pozitivnih
čred (g)

Predvideno
število

iztrebljenih čred

Predvideni %
iztrebljenih

pozitivnih čred

CILJNI KAZALNIKI

Predvideni %
zajetih čred

% pozitivnih čred
Predvideno
obdobje

razširjenosti v
čredi

% novih pozitivnih
čred

Predvidena
pojavnost v čredi

1 2 3 4 5 6 7 8 = (7/5) × 100 9 = (4/3) × 100 10 = (5/4) × 100 11 = (6/4) × 100

Skupaj

(a) Črede ali jate ali gospodarstva, kakor je ustrezno.
(b) Po potrebi bolezen in živalska vrsta.
(c) Regija, kot je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
(d) Skupno število čred v regiji, vključno s čredami, ki so upravičene do programa, in čredami, ki niso.
(e) Pregled pomeni test črede iz programa za zadevno bolezen za namen vzdrževanja ali zvišanja zdravstvenega statusa črede itd. V tem stolpcu čreda ne sme biti šteta dvakrat, tudi če je bila pregledana večkrat.
(f) Črede z vsaj eno pozitivno živaljo v obdobju, ne glede na število pregledov črede.
(g) Črede, ki so imele v prejšnjem obdobju status „neznano“, „ni prosta–negativna“, „prosta“, „uradno prosta“ ali „začasno preklican“ in vsaj eno pozitivno žival v tem obdobju.
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7.1.2.2 Cilji testiranja živali

Bolezen (a): Vrsta živali:

Regija (b) Skupno število
živali (c)

Število živali (d) v
programu

Predvideno število
testiranih živali (d)

Število posamezno
testiranih živali (e)

Predvideno število
pozitivnih živali

Zakol Ciljni kazalniki

Predvideno število
pozitivnih živali za
zakol ali izločenih

Predvideno skupno
število zaklanih

živali (f)

Predvideni % zaje-
tih živali

% pozitivnih živali
(predvidena razširje-
nost med živalmi)

1 2 3 4 5 6 7 8 9=(4/3) × 100 10=(6/4) × 100

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in živalska vrsta.
(b) Regija, kot je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
(c) Skupno število živali v regiji, vključno s čredami, ki so upravičene do programa, in čredami, ki niso.
(d) Vključuje živali, testirane posamezno ali v skupinah.
(e) Vključuje le živali, testirane posamezno, ne vključuje pa živali, testiranih z vzorci skupin (na primer testi vzorcev mleka iz skupnih posod).
(f) Vključuje vse zaklane pozitivne živali in tudi zaklane negativne živali po programu.
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7.2 Cilji razvrstitve čred in živali (1) (ena razpredelnica za vsako leto izvajanja)

Bolezen (a): Vrsta živali:

Regija (b)

Skupno število čred in
živali v programu

Cilji glede statusa čred in živali v programu (c)

Predvideni status: nezna-
no (d)

Predvideni status: ni prosta ali ni uradno prosta bolezni Predvideni status: začasno
preklican status proste ali
uradno proste bolezni (e)

Predvideni status: prosta
bolezni (f)

Predvideni status: uradno
prosta bolezni (g)

Zadnji pozitiven pregled (h) Zadnji negativen pregled (i)

Črede Živali (j) Črede Živali (j) Črede Živali (j) Črede Živali (j) Črede Živali (j) Črede Živali (j) Črede Živali (j)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
(c) Ob koncu leta.
(d) Neznano: rezultati prejšnjih pregledov niso na voljo.
(e) Začasno prosta, kakor je opredeljeno v zakonodaji Skupnosti ali nacionalni zakonodaji za zadevno bolezen.
(f) Čreda, prosta bolezni, kakor je opredeljeno v zakonodaji Skupnosti ali nacionalni zakonodaji za zadevno bolezen.
(g) Čreda, uradno prosta bolezni, kakor je opredeljeno v zakonodaji Skupnosti ali nacionalni zakonodaji za zadevno bolezen.
(h) Ni prosta in zadnji pozitiven pregled: čreda pregledana z vsaj enim pozitivnim rezultatom pri zadnjem pregledu.
(i) Ni prosta in zadnji negativen pregled: čreda pregledana z negativnimi rezultati pri zadnjem pregledu, vendar ni prosta ali uradno prosta.
(j) Vključuje živali iz programa v čredah z referenčnim statusom (levi stolpec).
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(1) Predložiti je treba le podatke za govejo tuberkulozo, govejo brucelozo, brucelozo ovc in koz (B. melitensis), enzootsko govejo levkozo (EBL) in bolezen Aujeszkega.



7.3 Cilji cepljenja ali zdravljenja (ena razpredelnica za vsako leto izvajanja)

7.3.1 Cilji cepljenja ali zdravljenja (1)

Bolezen (a): Vrsta živali:

Regija (b)
Skupno število čred (c)
v programu cepljenja

ali zdravljenja

Skupno število živali v
programu cepljenja ali

zdravljenja

Cilji programa cepljenja ali zdravljenja

Število čred (c) v
programu cepljenja ali

zdravljenja

Predvideno število
cepljenih ali

zdravljenih čred (c)

Predvideno število
cepljenih ali

zdravljenih živali

Predvideno število
odmerkov cepiva ali
zdravila za aplikacijo

Predvideno število
cepljenih odraslih

živali (d)

Predvideno število
cepljenih mladih živali

(d)

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
(c) Črede ali jate ali gospodarstva, kakor je ustrezno.
(d) Le za govejo brucelozo in brucelozo ovc in koz (B. melitensis), kakor sta opredeljeni v programu.

7.3.2 Cilji cepljenja ali zdravljenja prostoživečih živali (2)

Bolezen (a): Vrsta živali:

Regija (b) km2
Cilji programa cepljenja ali zdravljenja

Predvideno število odmerkov cepiva ali zdravila, apliciranih v ciklu Število ciklov Predvideno skupno število apliciranih odmerkov cepiva ali zdravila

Skupaj

(a) Po potrebi bolezen in vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za izkoreninjenje.
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8. Podrobna analiza stroškov programa (ena razpredelnica za vsako leto izvajanja)

Stroški, povezani s/z: Specifikacija Število enot Stroški na enoto v EUR Skupni znesek v EUR Zahtevano financiranje
Skupnosti (da/ne)

1. Testiranje

1.1 Stroški analize Test:

Test:

Test:

1.2 Stroški vzorčenja

1.3 Drugi stroški

2. Cepljenje ali zdravljenje

2.1 Nakup cepiva/zdravila

2.2 Stroški distribucije

2.3 Stroški aplikacije

2.4 Stroški nadzora

3. Zakol in uničenje

3.1 Nadomestitev živali

3.2 Stroški prevoza

3.3 Stroški uničenja

3.4 Izguba v primeru zakola

3.5 Stroški zaradi obravnave proizvodov
(mleko, jajca, valilna jajca itd.)

4. Čiščenje in razkuževanje
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Stroški, povezani s/z: Specifikacija Število enot Stroški na enoto v EUR Skupni znesek v EUR Zahtevano financiranje
Skupnosti (da/ne)

5. Plače (za osebje, zaposleno le za
namene programa)

6. Potrošni material in posebna
oprema

7. Drugi stroški

Skupaj
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PRILOGA II

Standardne zahteve za predložitev nacionalnih programov nadzora salmoneloze (zoonotske salmonele) iz
člena 1(b)

DEL A

Splošne zahteve za nacionalne programe nadzora salmonele

(a) Navesti cilje programa;

(b) zagotoviti dokazila, da program izpolnjuje minimalne zahteve vzorčenja iz dela B Priloge II k Uredbi (ES) št. 2160/
2003 Evropskega parlamenta in Sveta (1), z navedbo ustreznih živalskih populacij in proizvodnih stopenj, v katerih je
treba opraviti vzorčenje;

matične jate Gallus gallus:

— vzrejne jate — enodnevni piščanci,
— štiri tedne stare živali,
— dva tedna pred premikom v valilno fazo ali valilno enoto,

— odrasle matične jate – vsak drugi teden v valilnem obdobju,

kokoši nesnice:

— vzrejne jate — enodnevni piščanci,

— mlade kokoši nesnice dva tedna pred premikom v valilno fazo ali valilno enoto,

— jate nesnic – vsakih 15 tednov v valilni fazi,

pitovni piščanci – živali za zakol,

purani – živali za zakol,

črede prašičev:

— plemenski prašiči – živali za zakol ali trupi v klavnicah,

— klavni prašiči – živali za zakol ali trupi v klavnicah;

(c) zagotoviti dokazila, da program izpolnjuje posebne zahteve iz delov C, D in E Priloge II k Uredbi (ES) št. 2160/2003,
in

(d) opredeliti naslednje točke:

1. Splošno:

1.1 kratek povzetek pojavnosti salmoneloze [zoonotske salmonele] v državi članici s posebnim sklicevanjem na
rezultate, pridobljene v okviru spremljanja v skladu s členom 4 Direktive 2003/99/ES Evropskega
parlamenta in Sveta (2), zlasti z opisom razširjenosti serovarjev salmonele, ki so bili obravnavani v
programih nadzora salmonele;

1.2 strukturo in organizacijo ustreznih pristojnih organov. Opisati pretok informacij med organi, vključenimi v
izvajanje programa;

1.3 odobrene laboratorije, v katerih analizirajo vzorce, zbrane v okviru programa;

1.4 metode testiranja vzorcev v okviru programa;
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(2) UL L 325, 12.12.2003, str. 31.



1.5 uradne preglede (vključno s programi vzorčenja) na ravni krme, jat in/ali čred;

1.6 ukrepe, ki so jih pristojni organi sprejeli glede živali ali proizvodov, v katerih je bila ugotovljena prisotnost
Salmonelle spp., zlasti za varovanje javnega zdravja, ter kakršne koli sprejete preventivne ukrepe, kot je
cepljenje;

1.7 ustrezno nacionalno zakonodajo za izvajanje programov, vključno s kakršnimi koli nacionalnimi
določbami za dejavnosti iz programa;

1.8 kakršno koli finančno pomoč nosilcem živilske dejavnosti in nosilcem dejavnosti poslovanja s krmo v
okviru programa;

2. V zvezi z nosilci živilske dejavnosti in nosilci dejavnosti poslovanja s krmo, zajetimi v programu:

2.1 strukturo proizvodnje dane vrste in proizvodov, pridobljenih iz nje;

2.2 strukturo proizvodnje krme;

2.3 ustrezne smernice za dobro živinorejsko prakso ali druge smernice (obvezne ali prostovoljne) o biološki
varnosti, ki opredeljujejo najmanj:

— zagotavljanje higiene na kmetijah,

— ukrepe za preprečevanje vnosa povzročiteljev okužb, ki se prenašajo z živalmi, krmo, pitno vodo,
delavci na kmetijah, ter

— higieno pri transportu živali na kmetije in s kmetij;

2.4 rutinski veterinarski nadzor kmetij;

2.5 registracijo kmetij;

2.6 vodenje evidenc na kmetijah;

2.7 dokumente, ki morajo spremljati živali ob odpremi;

2.8 druge ustrezne ukrepe za zagotavljanje sledljivosti živali.

DEL B

1. Podatki o programu

Država članica:

Bolezen: okužba živali z zoonotsko Salmonello spp.

Populacija živali, zajeta v programu:

Leta izvajanja:

Referenčna številka tega dokumenta:

Kontaktna oseba (ime, telefon, telefaks, e-naslov):

Datum, ko je bil poslan Komisiji:

2. Podatki o epidemiološkem razvoju zoonotske salmoneloze iz točke 1 v preteklosti (1):
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(1) Predložiti je treba kratek opis skupaj s podatki o ciljni populaciji (vrsta ter število prisotnih jat/čred in živali v programu), glavnih ukrepih
(testiranje, testiranje in zakol, testiranje in usmrtitev, razvrstitev jat/čred in živali, cepljenje) in glavnih rezultatih (pojavnost, razširjenost,
razvrstitev jat/čred in živali). Če so bili ukrepi bistveno spremenjeni, je treba podati podatke za posamezna obdobja. Podatki se
predstavijo z ustreznimi epidemiološkimi razpredelnicami, diagrami ali zemljevidi.



3. Opis predloženega programa (1):

4. Ukrepi predloženega programa

4.1 Povzetek ukrepov programa

Trajanje programa:

Prvo leto: Zadnje leto:
 nadzor  nadzor/izkoreninjenje
 testiranje  testiranje
 zakol živali s pozitivnim testom  zakol živali s pozitivnim testom
 usmrtitev živali s pozitivnim testom  usmrtitev živali s pozitivnim testom
 cepljenje  podaljšan zakol ali usmrtitev
 obravnava živalskih proizvodov  odstranjevanje proizvodov
 odstranjevanje proizvodov
 spremljanje ali nadzor
 drugi ukrepi (navesti):

4.2 Imenovanje centralnega organa, pristojnega za nadziranje in usklajevanje služb, pristojnih za izvajanje programa (2):

4.3 Opis in razmejitev geografskih in upravnih območij, v katerih se bo program izvajal (3):

4.4 Ukrepi programa (4)

4.4.1 Ukrepi in veljavna zakonodaja glede registracije gospodarstev:

4.4.2 Ukrepi in veljavna zakonodaja glede identifikacije živali (5):

4.4.3 Ukrepi in veljavna zakonodaja glede prijavljanja bolezni:

4.4.4 Ukrepi in veljavna zakonodaja v primeru pozitivnega rezultata (6):

4.4.5 Ukrepi in veljavna zakonodaja glede različnih razvrstitev živali in čred:

4.4.6 Postopki nadzora in zlasti pravila o premiku živali, ki bi bile lahko obolele ali okužene s povzročiteljem dane
bolezni, ter redni inšpekcijski pregledi zadevnih gospodarstev ali območij (7):

4.4.7 Ukrepi in veljavna zakonodaja glede nadzora bolezni (testiranje, cepljenje …):

4.4.8 Ukrepi in veljavna nacionalna zakonodaja glede nadomestil lastnikom zaklanih in usmrčenih živali:

4.4.9 Informacije in ocena ukrepov upravljanja z biološko varnostjo ter infrastrukture na vključenem gospodarstvu/v
vključenih jatah:

5. Splošen opis stroškov in koristi (8):
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(1) Predložiti je treba kratek opis programa skupaj z glavnimi cilji (spremljanje, nadzor, izkoreninjenje, razvrstitev jat/čred in/ali regij,
zmanjševanje razširjenosti in pojavnosti), glavnimi ukrepi (testiranje, testiranje in zakol, testiranje in usmrtitev, razvrstitev jat/čred in
živali, cepljenje), ciljno populacijo živali in območji izvajanja ter opredelitvijo pozitivnega primera.

(2) Navesti organe, pristojne za nadziranje in usklajevanje služb, pristojnih za izvajanje programa, in različne vključene nosilce dejavnosti.
Navesti pristojnosti vseh vključenih subjektov.

(3) Navesti ime, označbo, upravne meje in površino upravnih in geografskih območij, v katerih se bo program izvajal. Predstaviti z
zemljevidi.

(4) Kadar je primerno, je treba navesti zakonodajo Skupnosti. V drugih primerih je treba navesti nacionalno zakonodajo.
(5) Se ne uporablja za perutnino.
(6) Predložiti je treba kratek opis ukrepov za pozitivne živali (zakol, namembna lokacija trupov, uporaba ali obravnava živalskih proizvodov,

uničenje vseh proizvodov, ki bi lahko prenašali bolezen, ali obravnava takšnih proizvodov za preprečitev kakršnega koli onesnaženja,
postopek razkuževanja okuženih gospodarstev, postopek obnove staležev z zdravimi živalmi tistih gospodarstev, na katerih je bil izveden
zakol vseh živali.

(7) Predložiti je treba kratek opis postopkov nadzora in zlasti pravil o premiku živali, ki bi bile lahko obolele ali okužene s povzročiteljem
dane bolezni, ter rednih inšpekcijskih pregledov zadevnih gospodarstev ali območij.

(8) Predložiti je treba opis vseh stroškov organov in družbe ter koristi kmetov in družbe na splošno.



6. Podatki o epidemiološkem razvoju v zadnjih petih letih (1)

6.1 Razvoj zoonotske salmoneloze

6.1.2 Podatki o razvoju zoonotske salmoneloze

Leto:
Stanje dne:

Vrsta živali:
Bolezen/okužba (a):

Regija (a1) Vrsta jate
(b)

Skupno šte-
vilo jat (c)

Skupno
število
živali

Skupno
število jat
v pro-
gramu

Skupno
število
živali v

programu

Število
pregleda-
nih jat (d):

Število pozitivnih (e) jat (a) Število iztrebljenih
jat (a)

Skupno število
zaklanih ali usmr-
čenih živali (a)

Količina uničenih jajc
(število ali kg) (a)

Količina jajc za jajčne
proizvode (število ali

kg) (a)

(a1) (a2) (a3) (a3) (a4) (a4) (a3) (a4) (a3) (a4) (a3)

Skupaj

(a) Za zoonotsko salmonelozo je treba navesti serotipe, zajete v programih nadzora: (a1) za Salmonello Enteritidis, (a2) za Salmonello Typhimurium, (a3) za druge serotipe, po potrebi navesti, (a4) za Salmonello Enteritidis ali Salmonello
Typhimurium.

(a1) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za nadzor in izkoreninjenje.
(b) Na primer matične jate (vzrejne jate, jate odraslih živali), proizvodne jate, jate kokoši nesnic, vzrejni purani, pitovni purani, plemenski prašiči, prašiči za zakol itd. Jate ali črede, kakor je primerno.
(c) Skupno število jat v regiji, vključno z jatami, ki so upravičene do programa, in jatami, ki niso.
(d) Pregled pomeni test jate iz programa za prisotnost salmonele. V tem stolpcu jata ne sme biti šteta dvakrat, tudi če je bila pregledana večkrat.
(e) Če je bila jata pregledana večkrat v skladu z opombo (d), je treba pozitiven vzorec upoštevati le enkrat.
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(1) Kadar je primerno, je treba predložiti podatke o razvoju zoonotske salmoneloze v skladu z razpredelnicami.



6.2 Podrobni podatki o spremljanju in laboratorijskih testih

6.2.1 Podrobni podatki o spremljanju in laboratorijskih testih (ena razpredelnica na leto in na bolezen/vrsto)

Leto: Vrsta živali (a): Kategorija (b):
Opis seroloških testov:
Opis mikrobioloških ali viroloških testov:
Opis drugih testov:

Regija (c)
Serološki testi Mikrobiološki ali virološki testi Drugi testi

Število testiranih vzorcev (d) Število pozitivnih vzorcev (e) Število testiranih vzorcev (d) Število pozitivnih vzorcev (e) Število testiranih vzorcev (d) Število pozitivnih vzorcev (e)

Skupaj

(a) Po potrebi živalska vrsta.
(b) Kakor je primerno: kategorija/nadaljnja opredelitev, kot so vzrejne kokoši, kokoši nesnice, pitovni piščanci, vzrejni purani, pitovni purani, plemenski prašiči, prašiči za zakol itd.
(c) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za nadzor in izkoreninjenje.
(d) Število testiranih vzorcev.
(e) Število pozitivnih vzorcev.

6.3 Podatki o okužbi (ena razpredelnica na leto in na vrsto)

Leto: Vrsta živali (a):

Regija (b) Število okuženih čred (c) Število okuženih živali

Skupaj

(a) Po potrebi živalska vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v programu države članice za nadzor in izkoreninjenje.
(c) Črede ali jate ali gospodarstva, kakor je ustrezno.
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6.4 Podatki o programih cepljenja (1)

Leto: Vrsta živali (a):
Opis cepiva

Regija (b) Skupno število čred (c) Skupno število živali
Podatki o programu cepljenja

Število čred (c) v programu cepljenja Število cepljenih čred (c) Število cepljenih živali Število apliciranih odmerkov cepiva

Skupaj

(a) Po potrebi živalska vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za nadzor in izkoreninjenje.
(c) Črede ali jate ali gospodarstva, kakor je ustrezno.

7. Cilji

7.1 Cilji testiranja (ena razpredelnica za vsako leto izvajanja)

7.1.1 Cilji diagnostičnih testov

Vrsta živali (a):

Regija (b) Vrsta testa (c) Ciljna populacija (d) Vrsta vzorca (e) Namen (f) Število načrtovanih
testov

Skupaj

(a) Po potrebi vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za nadzor in izkoreninjenje.
(c) Opis testa.
(d) Po potrebi opredelitev ciljne vrste in kategorij ciljnih živali.
(e) Opis vzorca (na primer fekalije).
(f) Opis namena (na primer spremljanje, nadzor cepljenja).
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(1) Podatke je treba posredovati le, če je bilo cepljenje opravljeno.



7.1.2 Cilji testiranja jat (1)

Leto:
Stanje dne:

Vrsta živali:
Okužba (a):

Regija (a1) Vrsta jate
(b)

Skupno
število jat

(c)

Skupno
število
živali

Skupno
število jat
v pro-
gramu

Skupno
število
živali v

programu

Predvi-
deno šte-
vilo pre-
gledanih
jat (d)

Predvideno število pozitivnih (a)
jat (e)

Predvideno število
iztrebljenih jat (a)

Predvideno skupno
število zaklanih ali
usmrčenih živali (a)

Predvidena količina
uničenih jajc (šte-
vilo ali kg) (a)

Predvidena količina
jajc za jajčne proiz-
vode (število ali kg) (a)

(a1) (a2) (a3) (a4) (a3) (a4) (a3) (a4) (a3) (a4) (a3)

Skupaj

(a) Za zoonotsko salmonelozo je treba navesti serotipe, zajete v programih nadzora: (a1) za Salmonello Enteritidis, (a2) za Salmonello Typhimurium, (a3) za druge serotipe, po potrebi navesti, (a4) za Salmonello Enteritidis ali Salmonello
Typhimurium.

(a1) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za nadzor in izkoreninjenje.
(b) Na primer matične jate (vzrejne jate, jate odraslih živali), proizvodne jate, jate kokoši nesnic, vzrejni purani, pitovni purani, plemenski prašiči, prašiči za zakol itd. Jate ali črede, kakor je primerno.
(c) Skupno število jat v regiji, vključno z jatami, ki so upravičene do programa, in jatami, ki niso.
(d) Pregled pomeni test jate iz programa za prisotnost salmonele. V tem stolpcu jata ne sme biti šteta dvakrat, tudi če je bila pregledana večkrat.
(e) Če je bila jata pregledana večkrat v skladu z opombo (d), je treba pozitiven vzorec upoštevati le enkrat.
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7.2 Cilji cepljenja (ena razpredelnica za vsako leto izvajanja)

7.2.1 Cilji cepljenja (1)

Vrsta živali (a):

Regija (b)
Skupno število
čred (c) v pro-
gramu cepljenja

Skupno število
živali v programu

cepljenja

Cilji programa cepljenja

Število čred (c) v pro-
gramu cepljenja

Predvideno število cep-
ljenih čred (c) Predvideno število cepljenih živali Predvideno število odmerkov cepiva za

aplikacijo

Skupaj

(a) Po potrebi vrsta.
(b) Regija, kakor je opredeljena v odobrenem programu države članice za nadzor in izkoreninjenje.
(c) Črede ali jate ali gospodarstva, kakor je ustrezno.
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(1) Podatke je treba predložiti le, če je primerno.



8. Podrobna analiza stroškov programa (ena razpredelnica za vsako leto izvajanja)

Stroški, povezani s/z: Specifikacija Število enot Stroški na enoto v EUR Skupni znesek v EUR Zahtevano financiranje
Skupnosti (da/ne)

1. Testiranje

1.1 Stroški analize Test: Načrtovano število bakterioloških testov
(kultivacija) v okviru uradnega vzorčenja

Test: Načrtovano število serotipizacij ustreznih
izolatov

1.2 Stroški vzorčenja

1.3 Drugi stroški

2. Cepljenje ali obravnava živalskih
proizvodov

2.1 Nakup cepiva/obravnava živalskih
proizvodov

Načrtovano število potrebnih odmerkov cepiva, če
je cepljenje del programa, kakor je natančno
določeno v točki 4 Priloge II.

2.2 Stroški distribucije

2.3 Stroški aplikacije

2.4 Stroški nadzora

3. Zakol in uničenje

3.1 Nadomestitev živali

3.2 Stroški prevoza

3.3 Stroški uničenja
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Stroški, povezani s/z: Specifikacija Število enot Stroški na enoto v EUR Skupni znesek v EUR Zahtevano financiranje
Skupnosti (da/ne)

3.4 Izguba v primeru zakola

3.5 Stroški zaradi obravnave živalskih
proizvodov (mleko, jajca, valilna
jajca itd.)

4. Čiščenje in razkuževanje

5. Plače (za osebje, zaposleno le za
namene programa)

6. Potrošni material in posebna
oprema

7. Drugi stroški

Skupaj
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PRILOGA III

Standardne zahteve za predložitev nacionalnih programov za izkoreninjenje in spremljanje TSE (1) iz člena 1(c)

1. Podatki o programu

Država članica:

Bolezni (2):

Leto izvajanja:

Referenčna številka tega dokumenta:

Kontaktna oseba (ime, telefon, telefaks, e-naslov):

Datum, ko je bil poslan Komisiji:

2. Opis programa

3. Opis epidemiološkega stanja bolezni

4. Ukrepi programa

4.1 Imenovanje centralnega organa, pristojnega za nadziranje in usklajevanje služb, pristojnih za izvajanje programa:

4.2 Opis in razmejitev geografskih in upravnih območij, v katerih je treba program uporabiti:

4.3 Obstoječi sistem za registracijo gospodarstev:

4.4 Obstoječi sistem za identifikacijo živali:

4.5 Obstoječi ukrepi glede prijavljanja bolezni:

4.6 Spremljanje

4.6.1 Spremljanje pri govedu

Predvideno število testov

Živali iz točk 2.1, 3 in 4 dela I poglavja A Priloge III k
Uredbi (ES) št. 999/2001 Evropskega parlamenta in
Sveta (1)

Živali iz točke 2.2 dela I poglavja A Priloge III k Uredbi
(ES) št. 999/2001

Drugo (navesti)

(1) UL L 147, 31.5.2001, str. 1.
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(1) Goveja spongiformna encefalopatija (BSE), praskavec in bolezen kroničnega hiranja (CWD).
(2) Uporabiti je treba en dokument na bolezen, razen če se vsi ukrepi programa na ciljni populaciji uporabljajo za nadzor in izkoreninjenje

različnih bolezni.



4.6.2 Spremljanje pri ovcah

Predvideno število testov

Ovce iz točke 2 dela II poglavja A Priloge III k Uredbi
(ES) št. 999/2001

Ovce iz točke 3 dela II poglavja A Priloge III k Uredbi
(ES) št. 999/2001

Ovce iz točke 5 dela II poglavja A Priloge III k Uredbi
(ES) št. 999/2001

Ovce iz točke 3.4(d) poglavja A Priloge VII k Uredbi
(ES) št. 999/2001

Ovce iz točke 5(b)(ii) poglavja A Priloge VII k Uredbi
(ES) št. 999/2001

Drugo (navesti druge živalske vrste iz dela III poglavja
A Priloge III k Uredbi (ES) št. 999/2001)

4.6.3 Spremljanje pri kozah

Predvideno število testov

Koze iz točke 2 dela II poglavja A Priloge III k Uredbi
(ES) št. 999/2001

Koze iz točke 3 dela II poglavja A Priloge III k Uredbi
(ES) št. 999/2001

Koze iz točke 5 dela II poglavja A Priloge III k Uredbi
(ES) št. 999/2001

Koze iz točke 3.3(c) poglavja A Priloge VII k Uredbi
(ES) št. 999/2001

Koze iz točke 5(b)(ii) poglavja A Priloge VII k Uredbi
(ES) št. 999/2001

Drugo (navesti)

4.6.4 Razločevalni testi

Predvideno število testov

Primarni molekularni testi iz točke 3.2(c)(i) pogla-
vja C Priloge X k Uredbi (ES) št. 999/2001

4.6.5 Genotipizacija pozitivnih in naključno izbranih živali

Predvideno število testov

Živali iz točke 8.1 dela II poglavja A Priloge III k
Uredbi (ES) št. 999/2001

Živali iz točke 8.2 dela II poglavja A Priloge III k
Uredbi (ES) št. 999/2001
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4.7 Izkoreninjenje

4.7.1 Ukrepi, ki sledijo potrditvi primera BSE:

4.7.1.1 Opis:

4.7.1.2 Zbirna tabela

Predvideno število

Živali, ki jih je treba usmrtiti na podlagi zahtev iz
točke 2.1 poglavja A Priloge VII k Uredbi (ES) št. 999/
2001:

4.7.2 Ukrepi, ki sledijo potrditvi primera praskavca:

4.7.2.1 Opis:

4.7.2.2 Zbirna tabela

Predvideno število

Živali, ki jih je treba usmrtiti na podlagi zahtev iz
točke 2.3 poglavja A Priloge VII k Uredbi (ES) št. 999/
2001:

Živali, pri katerih je treba izvesti genotipizacijo na
podlagi zahtev iz točke 2.3 poglavja A Priloge VII k
Uredbi (ES) št. 999/2001:

4.7.3 Rejski program za namen odpornosti na TSE pri ovcah

4.7.3.1 Splošni opis (1):

4.7.3.2 Zbirna tabela

Predvideno število

Ovce, pri katerih je treba izvesti genotipizacijo na
podlagi okvira rejskega programa iz člena 6a Uredbe
(ES) št. 999/2001

Ovni, pri katerih je treba izvesti genotipizacijo na
podlagi okvira rejskega programa iz člena 6a Uredbe
(ES) št. 999/2001
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(1) Opis programa v skladu z minimalnimi zahtevami iz poglavja B Priloge VII k Uredbi (ES) št. 999/2001.



5. Stroški

5.1 Podrobna analiza stroškov

5.2 Povzetek stroškov

Stroški povezani s/z: Specifikacija Število enot Stroški na enoto v EUR Skupni znesek v EUR Zahtevano financiranje
skupnosti (da/ne)

1. Testiranje na BSE (1)

1.1 Hitri testi Test:

Test:

Test:

Test:

2. Testiranje na praskavec (2)

2.1 Hitri testi Test:

Test:

Test:

3. Razločevalno testiranje (3)

3.1 Primarni molekularni testi Test:

Test:

4. Genotipizacija

4.1 Določanje genotipa živali v okviru ukrepov spremljanja in
izkoreninjenja iz Uredbe (ES) št. 999/2001 (4)

Metoda

4.2 Določanje genotipa živali v okviru rejnega programa (5) Metoda

5. Obvezni zakol

5.1 Nadomestilo za govedo, ki ga je treba usmrtiti/zaklati na
podlagi zahtev iz točke 2.1 poglavja A Priloge VII k Uredbi
(ES) št. 999/2001

5.2 Nadomestilo za ovce in koze, ki jih je treba usmrtiti/zaklati
na podlagi zahtev iz točke 2.3 poglavja A Priloge VII k
Uredbi (ES) št. 999/2001

Skupaj

(1) Kakor je navedeno v točki 4.6.1.
(2) Kakor je navedeno v točkah 4.6.2 in 4.6.3.
(3) Kakor je navedeno v točki 4.6.4.
(4) Kakor je navedeno v točkah 4.6.5 in 4.7.2.2.
(5) Kakor je navedeno v točki 4.7.3.2.

18.6.2008
SL

U
radnilist

Evropske
unije

L
159/31



PRILOGA IV

Standardne zahteve za predložitev nacionalnih programov spremljanja aviarne influence pri perutnini in divjih pticah iz člena 1(d)

1. Podatki o programu

Država članica:

Bolezen:

Leto izvajanja:

Referenčna številka tega dokumenta:

Kontaktna oseba (ime, telefon, telefaks, e-naslov):

Datum, ko je bil poslan Komisiji:

2. Opis programa spremljanja pri perutnini

2.1 Cilji, splošne zahteve in merila

2.2 Načrt in izvajanje
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Razpredelnica 2.2.1

Gospodarstva s perutnino (a) (razen z racami in gosmi) za vzorčenje

Serološka preiskava v skladu s točko B Priloge I k Odločbi Komisije 2007/268/ES (1) na gospodarstvih s pitovnimi piščanci (samo kadar obstaja tveganje)/pitovnimi purani/piščanci za vzrejo/
purani za vzrejo/nesnicami/nesnicami iz proste reje/ratiti/gojeno pernato divjadjo (fazani, jerebice, prepelice …)/pri „dvoriščnih jatah“/drugo [neustrezno prečrtajte]

PROSIMO, DA ZA VSAKO KATEGORIJO PERUTNINE UPORABITE LOČEN OBRAZEC

Oznaka NUTS 2 (b) Skupno število gospodarstev (c) Skupno število gospodarstev za
vzorčenje Število vzorcev na gospodarstvo Skupno število testov na metodo Metode laboratorijskih analiz

Skupaj

(a) Gospodarstva, črede, jate ali obrati, kakor ustreza.
(b) Nanaša se na območje izvornega gospodarstva. Kadar ni možno uporabiti NUTS (Nomenklature statističnih teritorialnih enot) 2, je treba navesti geografsko dolžino in širino.
(c) Skupno število gospodarstev ene kategorije perutnine v zadevni regiji NUTS 2.

Razpredelnica 2.2.2

Gospodarstva z racami in gosmi za vzorčenje (a) v skladu s točko C Priloge I k Odločbi 2007/268/ES

Serološka preiskava

Oznaka NUTS 2 (b) Skupno število gospodarstev z
racami in gosmi

Skupno število gospodarstev z
racami in gosmi za vzorčenje Število vzorcev na gospodarstvo Skupno število testov na metodo Metode laboratorijskih analiz

Skupaj

(a) Gospodarstva, črede, jate ali obrati, kakor ustreza.
(b) Nanaša se na območje izvornega gospodarstva. Kadar ni možno uporabiti oznake NUTS 2, je treba navesti geografsko dolžino in širino.
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2.3 Laboratorijsko testiranje: opis laboratorijskih testov

3. Opis programa spremljanja pri divjih pticah:

3.1 Cilji, splošne zahteve in merila

3.2 Načrt in izvajanje

Razpredelnica 3.2.1

DIVJE PTICE – preiskava v skladu s programom spremljanja aviarne influence pri divjih pticah iz Priloge II k Odločbi 2007/268/ES

Oznaka/regija NUTS 2 (a) Divje ptice za vzorčenje (b) Skupno število ptic za vzorčenje Predvideno skupno število vzorcev za
aktivno spremljanje

Predvideno skupno število vzorcev za pasivno
spremljanje

Skupaj

(a) Nanaša se na mesto zbiranja ptic/vzorcev. Kadar ni možno uporabiti oznake NUTS 2, je treba navesti regijo, kakor je opredeljena v programu države članice.
(b) Splošni opis divjih ptic za vzorčenje v okviru aktivnega in pasivnega spremljanja.

3.3 Laboratorijsko testiranje: opis laboratorijskih testov

4. Opis epidemiološkega stanja bolezni pri perutnini v zadnjih petih letih

4.1 Ukrepi programa spremljanja pri perutnini

4.1.1 Imenovanje centralnega organa, pristojnega za nadziranje in usklajevanje služb, pristojnih za izvajanje programa

4.1.2 Obstoječi sistem za registracijo gospodarstev

4.1.3 Podatki o opravljenem cepljenju
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5. Opis epidemiološkega stanja bolezni pri divjih pticah v zadnjih petih letih

5.1 Ukrepi programa spremljanja pri divjih pticah

5.1.1 Imenovanje centralnega organa, pristojnega za nadziranje in usklajevanje služb, pristojnih za izvajanje programa

5.1.2 Opis in razmejitev geografskih in upravnih območij, v katerih se bo program izvajal

5.1.3 Ocena lokalne populacije divjih ptic in/ali populacije divjih ptic selivk

6. Obstoječi ukrepi glede prijavljanja bolezni

7. Stroški

7.1 Podrobna analiza stroškov:

7.1.1 Perutnina

7.1.2 Divje ptice

7.2 Povzetek stroškov

7.2.1 Spremljanje perutnine

Ukrepi spremljanja perutnine, upravičeni do sofinanciranja

Metode laboratorijskih analiz Število testov na metodo Stroški testa na enoto (na metodo) Stroški skupaj

Serološki predpregled (1)

Test inhibicije hemaglutinacije (HI) za H5/H7 (2)

Test izolacije virusa

Test PCR

Drugi ukrepi, ki ji je treba upoštevati Opredelitev dejavnosti

Vzorčenje

Drugo

Skupaj

(1) Opredeliti predvideni laboratorijski test.
(2) Opredeliti število testov za H5 in H7.
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7.2.2 Spremljanje divjih ptic

Ukrepi spremljanja divjih ptic, upravičeni do sofinanciranja

Metode laboratorijskih analiz Število testov na metodo Stroški testa na enoto (na metodo) Stroški skupaj

Serološki predpregled

Test inhibicije hemaglutinacije (HI) za H5/H7

Test izolacije virusa

Test PCR

Drugi ukrepi, ki ji je treba upoštevati Opredelitev dejavnosti

Vzorčenje

Drugo

Skupaj
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PRILOGA V

Standardne zahteve za predložitev nacionalnih programov izkoreninjenja bolezni v ribogojstvu iz člena 1(e)

Zahteve/potrebne informacije Informacije/nadaljnja obrazložitev in upravičenost

1. Podatki o programu

1.1 Država članica prijaviteljica:

1.2 Pristojni organ (naslov, telefaks, e-naslov):

1.3 Referenčna številka tega dokumenta:

1.4 Datum, ko je bil poslan Komisiji:

2. Sredstva sporočanja

2.1  Vloga za program izkoreninjenja

3. Nacionalna zakonodaja (1)

4. Zahtevek za sofinanciranje

4.1 Navesti leta, za katera se zahteva sofinanciranje.

4.2 Potrditev organa za upravljanje operativnega pro-
grama (2) (podpis in žig)

5. Bolezni

5.1 Ribe  VHS
 IHN
 SVC
 ISA
 KHV

5.2 Mehkužci  Marteilia refringens
 Bonamia ostrae

5.3 Raki  Bolezen belih pik

6. Splošni podatki o programih

6.1 Pristojni organ (3)

6.2 Organizacija in spremljanje vseh zainteresiranih strani,
vključenih v program (4)

6.3 Pregled strukture ribogojstva na zadevnem območju,
vključno z vrstami proizvodnje, gojenimi vrstami itd.

6.4 Od kdaj je prijavljanje sumov zadevnih bolezni ali
potrditev zadevnih bolezni pristojnim organom
obvezno?

6.5 Od kdaj ima država članica na svojem ozemlju sistem
zgodnjega odkrivanja, ki pristojnemu organu omogoča
učinkovito preiskovanje in poročanje o bolezni? (5)

6.6 Vir vrst živali iz ribogojstva, dovzetnih za zadevno
bolezen, ki vstopajo v državo članico, območje ali
predele za gojenje rib.

6.7 Smernice za dobro higiensko prakso (6)

6.8 Epidemiološko stanje bolezni v vsaj štirih letih pred
začetkom programa (7)
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Zahteve/potrebne informacije Informacije/nadaljnja obrazložitev in upravičenost

6.9 Predvideni stroški in predvidene koristi programa (8)

6.10 Opis predloženega programa (9)

6.11 Trajanje programa

7. Zajeto območje (10)

7.1  Država članica

7.2  Območje (celotno povodje) (11)

7.3  Območje (del povodja) (12)
Opredeliti in opisati naravno ali umetno pregrado,
ki razmejuje območje, in upravičiti njeno zmož-
nost, da prepreči selitev vodnih živali iz spodnjih
delov povodja navzgor.

7.4  Območje (več povodij) (13)

7.5  Predel, neodvisen od zdravstvenega statusa okoli-
ških predelov (14)

Za vsako ribogojnico opredeliti in opisati dovod vode
(15).

 Vodnjak, vrtina ali izvir
 Čistilna naprava za vodo, ki inaktivira pomemben

patogen (16)

Za vsako ribogojnico opredeliti in opisati naravno ali
umetno pregrado ter upravičiti njeno zmožnost, da
vodnim živalim iz okoliških vodnih virov prepreči
vstop v vsak predel ribogojnice.

Za vsako ribogojnico opredeliti in opisati varstvo pred
poplavami in vstopom vode iz okolja.

7.6  Predel, odvisen od zdravstvenega statusa okoliških
predelov (17)

 Ena epidemiološka enota zaradi geografske loka-
cije in razdalje od drugih ribogojnic/območij
gojenja rib (18)

 Vse ribogojnice s predelom spadajo v sistem
skupne biološke varnosti (19)

 Kakršne koli dodatne zahteve (20)

7.7 Ribogojnice ali območja gojenja mehkužcev, zajeta v
programu (registracijske številke in geografska lokacija)

8. Ukrepi iz predloženega programa

8.1 Povzetek ukrepov iz programa

Prvo leto
 testiranje
 gojenje za prehrano ljudi ali za nadaljnjo obdelavo

 takojšnje
 z zakasnitvijo

 odstranjevanje
 takojšnje
 z zakasnitvijo

 cepljenje
 drugi ukrepi (navesti)

Zadnje leto
 testiranje
 gojenje za prehrano ljudi ali za nadaljnjo obdelavo

 takojšnje
 z zakasnitvijo

 odstranjevanje
 takojšnje
 z zakasnitvijo

 drugi ukrepi (navesti)
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Zahteve/potrebne informacije Informacije/nadaljnja obrazložitev in upravičenost

8.2 Opis ukrepov programa (21)

Ciljna populacija/vrsta

Testi in sheme vzorčenja, laboratoriji, sodelujoči v
programu (22)

Pravila o premiku živali

Cepiva in sheme cepljenja, ki se uporabljajo

Ukrepi v primeru pozitivnega rezultata (23)

Shema nadomestil za lastnike

Nadzor in spremljanje izvajanja programa ter poro-
čanje:

(1) Veljavna nacionalna zakonodaja, ki se uporablja za vloge za programe izkoreninjenja.
(2) V skladu s členom 12 Uredbe Komisije (ES) št. 498/2007 z dne 26. marca 2007 o določitvi podrobnih pravil za izvajanje Uredbe Sveta

(ES) št. 1198/2006 o Evropskem skladu za ribištvo (UL L 120, 10.5.2007, str. 1).
(3) Opišejo se struktura, pristojnosti, naloge in pooblastila pristojnega organa ali vključenih pristojnih organov.
(4) Opišejo se organi, pristojni za spremljanje in usklajevanje programa, in različni vključeni nosilci dejavnosti.
(5) Sistemi za zgodnje odkrivanje zlasti zagotavljajo hitro prepoznavanje kakršnih koli kliničnih znakov, skladnih s sumom bolezni,

nastajajočih bolezni, nepojasnjene smrtnosti v ribogojnicah ali območjih za gojenje mehkužcev in na prostem, ter hitro sporočanje
dogodkov pristojnim organom za čim prejšnji začetek diagnostičnih preiskav. Sistem za zgodnje odkrivanje vključuje najmanj: (a) dobro
poznavanje osebja, zaposlenega v ribogojstvu ali vključenega v obdelovanje vodnih živali, vseh kliničnih znakov, skladnih s/z: boleznijo
ter usposobljenost veterinarjev ali strokovnjakov za zdravje vodnih živali za odkrivanje in poročanje o pojavu nenavadnih bolezni; (b)
veterinarje ali strokovnjake za zdravje vodnih živali za odkrivanje in poročanje o pojavu sumljivih bolezni; (c) dostop pristojnega organa
do laboratorijev z ustreznimi zmogljivostmi za diagnosticiranje bolezni s seznama in porajajočih bolezni ter razlikovanje med njimi.

(6) Predloži se opis v skladu s členom 9 Direktive 2006/88/ES z dne 24. oktobra 2006 o zahtevah za zdravstveno varstvo živali in
proizvodov iz ribogojstva ter o preprečevanju in nadzoru nekaterih bolezni pri vodnih živalih (UL L 328, 24.11.2006, str. 14).

(7) Podatki se predložijo z uporabo razpredelnice iz dela 10 Priloge V k tej odločbi.
(8) Predloži se opis koristi za kmete in družbo na splošno.
(9) Predloži se kratek opis programa z glavnimi cilji, glavnimi ukrepi, ciljno populacijo, območji izvajanja in opredelitvijo pozitivnega

primera.
(10) Zajeto območje se jasno opredeli in opiše na zemljevidu, ki se doda kot Priloga k vlogi.
(11) Celotno povodje od izvira do izlivov.
(12) Del povodja od izvirov do naravne ali umetne pregrade, ki preprečuje selitev vodnih živali iz spodnjih delov povodja navzgor.
(13) Več povodij, vključno z izlivi, zaradi epidemiološke povezave med povodji preko izliva.
(14) Predeli, ki obsegajo eno ali več ribogojnic ali območij gojenja mehkužcev in kjer je zdravstveni status glede na določeno bolezen

neodvisen od zdravstvenega statusa okoliških naravnih voda za to bolezen.
(15) Predelu, katerega zdravstveni status je neodvisen od okoliških voda, se dovede voda:

(a) preko čistilne naprave za vodo, ki inaktivira pomemben patogen z namenom zmanjševanja tveganja vnosa bolezni na sprejemljivo
raven, ali

(b) neposredno iz vodnjaka, vrtine ali izvira. Kjer se dovod vode nahaja zunaj zemljišča ribogojnice, se voda dovede neposredno do
ribogojnice in usmeri skozi cev.

(16) Predložijo se tehnične informacije, ki dokazujejo, da je pomemben patogen inaktiviran z namenom zmanjševanja tveganja vnosa bolezni
na sprejemljivo raven.

(17) Predeli, ki obsegajo eno ali več ribogojnic ali območij gojenja mehkužcev in kjer je zdravstveni status glede na določeno bolezen odvisen
od zdravstvenega statusa okoliških naravnih voda za to bolezen.

(18) Predloži se opis geografske lokacije in razdalje od drugih ribogojnic/območij gojenja rib, zaradi česar je predel možno obravnavati kot
eno epidemiološko enoto.

(19) Predloži se opis sistema skupne biološke varnosti.
(20) Vsaka ribogojnica ali območje gojenja mehkužcev v predelu, ki je odvisen od zdravstvenega statusa okoliških voda, je podvrženo

dodatnim ukrepom, ki jih uvede pristojni organ, kadar meni, da je to potrebno za preprečitev vnosa bolezni. Takšni ukrepi lahko
vključujejo vzpostavitev varovalnega pasu okoli predela, v katerem se izvaja program spremljanja, in uvedbo dodatnih zaščitnih ukrepov
za preprečevanje vdora morebitnih prenašalcev ali vektorjev patogenov.

(21) Predložiti je treba natančen opis, razen če je možno sklicevanje na zakonodajo Skupnosti. Navede se nacionalno zakonodajo, v kateri so
ukrepi določeni.

(22) Opisati diagnostične metode in sheme vzorčenja. Kadar se uporabljajo standardi Svetovne organizacije za zdravje živali (OIE) ali EU
standardi, je potrebno sklicevanje nanje. Če se ne uporabljajo, jih je treba opisati. Navesti laboratorije, vključene v program (nacionalni
referenčni laboratorij ali imenovani laboratoriji).

(23) Predloži se opis ukrepov glede pozitivnih živali (takojšnje gojenje in gojenje z zakasnitvijo za prehrano ljudi, takojšnje odstranjevanje ali
odstranjevanje z zakasnitvijo, ukrepi za preprečevanje širjenja patogena pri gojenju, nadaljnji obdelavi ali odstranjevanju, razkuževanje
okuženih ribogojnic ali območij gojenja mehkužcev, obnovitev staleža z zdravimi živalmi ribogojnic ali območij za gojenje, ki so bili
iztrebljeni, in vzpostavitev ogroženega območja okoli okužene ribogojnice ali območja za gojenje itd.).
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10. Podatki o epidemiološkem stanju/razvoju bolezni v zadnjih štirih letih (ena razpredelnica za vsako leto izvajanja)

10.1 Podatki o testiranju živali

Država članica, območje ali predel (a)

Bolezen: Leto

Ribogojnica ali
območje gojenja

mehkužcev
Število vzorcev

Število kliničnih
inšpekcijskih pre-

gledov

Temperatura vode
ob vzorčenju/

inšpekcijskem pre-
gledu

Vrsta ob vzorčenju Vzorčena vrsta
Število vzorčenih
živali (skupaj in po

vrstah)
Število testov

Pozitivni rezultati
laboratorijskih pre-

gledov

Pozitivni rezultati kli-
ničnih inšpekcijskih

pregledov

Skupaj

(a) Država članica, območje ali predel iz točke 7 Priloge V.
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10.2 Podatki o testiranju ribogojnic ali območij za gojenje

Bolezen: Leto

Država članica,
območje ali
predel (a)

Skupno število
ribogojnic ali
območij za
gojenje meh-
kužcev (b)

Skupno število
ribogojnic ali
območij za
gojenje meh-
kužcev v pro-

gramu

Število pregle-
danih ribogoj-
nic ali območij

za gojenje
mehkužcev (c)

Število pozitiv-
nih ribogojnic
ali območij za
gojenje meh-
kužcev (d)

Število novih
pozitivnih

ribogojnic ali
območij za
gojenje meh-
kužcev (e)

Število izpraz-
njenih ribogoj-
nic ali območij

za gojenje
mehkužcev

% izpraznjenih
pozitivnih

ribogojnic ali
območij za
gojenje meh-

kužcev

Premaknjene in
odstranjene
živali (f)

Ciljni kazalniki

% zajetih ribo-
gojnic ali
območij za
gojenje meh-

kužcev

% pozitivnih
ribogojnic ali
območij za
gojenje meh-

kužcev
obdobna razši-
rjenost v ribo-
gojnicah ali
območjih za
gojenje meh-

kužcev

% novih pozitiv-
nih ribogojnic ali
območij za goje-
nje mehkužcev
pojavnost v ribo-

gojnicah ali
območjih za goje-
nje mehkužcev

1 2 3 4 5 6 7 8 = 9 10 = 11 = (5/4)
×100 12 = (6/4) × 100

Skupaj

(a) Država članica, območje ali predel iz točke 7 Priloge V.
(b) Skupno število ribogojnic ali območij za gojenje mehkužcev v državi članici, območju ali predelu iz točke 7 Priloge V.
(c) Pregled pomeni test ribogojnice/območja za gojenje mehkužcev iz programa za zadevno bolezen za namen vzdrževanja ali zvišanja zdravstvenega statusa ribogojnice/območja za gojenje mehkužcev. V tem stolpcu ribogojnica/območje

za gojenje mehkužcev ne sme biti šteta(-o) dvakrat, tudi če je bila pregledana(-o) večkrat.
(d) Ribogojnice ali območja za gojenje mehkužcev z vsaj eno pozitivno živaljo v obdobju, ne glede na število pregledov ribogojnic ali območij za gojenje mehkužcev.
(e) Ribogojnice ali območja za gojenje mehkužcev z zdravstvenim statusom kategorije I, kategorije II, kategorije III ali kategorije IV v preteklem obdobju v skladu z delom A Priloge III k Direktivi 2006/88/ES in vsaj eno pozitivno živaljo v

tem obdobju.
Za programe, predložene pred 1. avgustom 2008, ribogojnice ali območja za gojenje mehkužcev, ki v preteklem obdobju niso bila pozitivna in z vsaj eno pozitivno živaljo v tem obdobju.

(f) Živali x 1 000 ali skupna teža premaknjenih in odstranjenih živali.
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11. Cilji (ena razpredelnica za vsako leto izvajanja)

11.1 Cilji testiranja živali

Država članica, območje ali predel (a)

Bolezen: Leto

Ribogojnica ali območje za
gojenje mehkužcev Število vzorcev Število kliničnih inšpek-

cijskih pregledov

Temperatura vode ob
vzorčenju/inšpekcijskem

pregledu
Vrsta ob vzorčenju Vzorčena vrsta Število vzorčenih živali

(skupaj in po vrstah) Število testov

Skupaj

(a) Država članica, območje ali predel iz točke 7 Priloge V.
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11.2 Cilji testiranja ribogojnic ali območij za gojenje

Bolezen: Leto

Država članica,
območje ali
predel (a)

Skupno število
ribogojnic ali
območij za

gojenje mehkuž-
cev (b)

Skupno število
ribogojnic ali
območij za

gojenje mehkuž-
cev v programu

Predvideno šte-
vilo pregledanih
ribogojnic ali
območij za

gojenje mehkuž-
cev (c)

Predvideno šte-
vilo pozitivnih
ribogojnic ali
območij za

gojenje mehkuž-
cev (d)

Predvideno šte-
vilo novih pozi-
tivnih ribogojnic
ali območij za
gojenje mehkuž-

cev (e)

Predvideno šte-
vilo izpraznjenih
ribogojnic ali
območij za

gojenje mehkuž-
cev

Predvideni %
izpraznjenih pozi-
tivnih ribogojnic
ali območij za
gojenje mehkuž-

cev

Ciljni kazalniki

Predvideni % zaje-
tih ribogojnic ali
območij gojenja
mehkužcev

% pozitivnih ribo-
gojnic ali območij za
gojenje mehkužcev
Predvidena obdobna
razširjenost v ribo-
gojnicah ali območ-

jih za gojenje
mehkužcev

% novih pozitivnih
ribogojnic ali

območij za gojenje
mehkužcev

Predvidena pojav-
nost v ribogojni-
cah ali območjih
za gojenje meh-

kužcev

1 2 3 4 5 6 7 8 = (7/5) × 100 9 = (4/3) × 100 10 = (5/4) × 100 11 = (6/4) ×
100

Skupaj

(a) Država članica, območje ali predel iz točke 7 Priloge V.
(b) Skupno število ribogojnic ali območij za gojenje mehkužcev v državi članici, območju ali predelu iz točke 7 Priloge V.
(c) Pregled pomeni test ribogojnice/območja za gojenje mehkužcev iz programa za zadevno bolezen za namen vzdrževanja ali zvišanja zdravstvenega statusa ribogojnice/območja za gojenje mehkužcev. V tem stolpcu ribogojnica/območje

za gojenje mehkužcev ne sme biti šteta(-o) dvakrat, tudi če je bila pregledana(-o) večkrat.
(d) Ribogojnice ali območja za gojenje mehkužcev z vsaj eno pozitivno živaljo v obdobju, ne glede na število pregledov ribogojnic ali območij za gojenje mehkužcev.
(e) Ribogojnice ali območja za gojenje mehkužcev z zdravstvenim statusom kategorije I, kategorije II, kategorije III ali kategorije IV v prejšnjem obdobju v skladu z delom A Priloge III k Direktivi 2006/88/ES in vsaj eno pozitivno živaljo v

tem obdobju.
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12. Podrobna analiza stroškov programa (ena razpredelnica za vsako leto izvajanja)

Stroški povezani s/z: Specifikacija Število enot Stroški na enoto v EUR Skupni znesek v EUR Zahtevano financiranje
Skupnosti (1) (da/ne)

1. Tests

1.1 Stroški analize Test:

Test:

Test:

1.2 Stroški vzorčenja

1.3 Drugi stroški

2. Cepljenje ali zdravljenje

2.1 Nakup cepiva/zdravila

2.2 Stroški distribucije

2.3 Stroški aplikacije

2.4 Stroški nadzora

3. Premik in odstranjevanje vodnih živali

3.1 Nadomestitev živali

3.2 Stroški prevoza

3.3 Stroški odstranjevanja

3.4 Izguba v primeru odstranjevanja

3.5 Stroški obravnave proizvodov

4. Čiščenje in razkuževanje
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Stroški povezani s/z: Specifikacija Število enot Stroški na enoto v EUR Skupni znesek v EUR Zahtevano financiranje
Skupnosti (1) (da/ne)

5. Plače (za osebje, zaposleno le za namene
programa)

6. Potrošni material in posebna oprema

7. Drugi stroški

Skupaj

(1) Iz veterinarskih skladov ali iz Evropskega sklada za ribištvo (Uredba Sveta (ES) št. 1198/2006).
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